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Holy and Great Tuesday
2nd Bridegroom Orthros

At the Praises
1st Sticheron

Mode Pa

I n -

Π

to the splen-dour of Your saints how shall I en - - - ter?

For I am un - - wor- - - thy, and if I dare

to come in - to the brid - - al cham - ber,

my cloth-ing will ac - cuse me, since it is not a

wed - - ding gar - - - ment; and I shall be cast out by thē

an - - gels, bound hand and foot. Cleanse, O Lord, the filth

from my soul and save me in Your love for

man - - kind.
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2nd Sticheron

Mode Thi

I
Δ

slum - ber in sloth-ful - ness of soul, O

Christ the Bride - - groom; I have no lamp that burns with

vir - - tue, and like the fool- ish vir- gins I go wan - der - ing when

it is time to act. Close not Your com - -

pas - - sion - ate heart a

Γ

- - gainst me, Mas - - -

ter, but

Ν

dis - pel dark sleep from me and

Δ

rouse me up; and lead me with the wise vir - gins

in - to Your brid - - al cham - ber, where those who feast

sing with pure voice un - ceas - ing - - - ly:

O Lord, glo - - ry to You.
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Glory. Βοτη Νοw
By Nicholas Roumas

Mode Pa

G lo -

Β

ry to the Fa - ther and to the Son and

Π

to the

Ho - - ly Spir - - it.

B oth

Β

now and__ ev - - er and to thē a - ges of a

Π

- -

- ges. A - - - men.

Doxastikon

O
Β

my soul, you have heard the con- dem - na - - tion of

him who

Π

hid his tal - - - ent: hide

Μ

not the

Π

word

of God. Pro- claim

Ν

His

Π

won - - - - ders,

in - crease

Β

the gifts of grace en - - trust - - ed to you,

and you shall en - - ter in - - - to the joy of your

Lord.
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At the Aposticha of the Praises
1st Apostichon

Mode Pa

C ome,

Π

O faith - ful, and let us serve the Mas - ter ea -

- ger - ly, for He gives rich - es to His ser - - - vants.

Each of us ac - cord - ing to the mea- sure that we have

re - ceived, let us in - crease the tal - ent

of grace. Let one gain wis - dom through good deeds;

let

Μ

an - oth

Κ

- er cel - e - - - brate the Lit -

Δ

ur - -

- gy with beau - - - ty; let

Π

an - oth - er share his faith by

preach-ing to thē un - in - struct - ed; let an - oth - er give his

wealth to the poor. So

Κ

shall we in - crease

what

Δ

is en - trust - ed to us, and

Π

as faith- ful stew -
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- ards of His grace we shall be count- ed wor - thy of the

Mas - - ter's joy. Be - stow this joy up -

- on us, Christ

Δ

our God, in

Π

_ Your love for man -

- kind.

Holy Week
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2nd Apostichon

Mode Pa

W hen

Π

You come, O Je - sus, in

Δ

glo - ry with

thē an - gel - - - ic hosts and

Π

sit up -on the throne

of judge - - ment, do not send me from Your pres - ence, O good

Shep - - - herd. You ac - cept those who stand up - on

the right, but

Δ

those up - - - on the left have

Π

turned a - way from You. De - stroy me not

with the goats, though

Κ

I am har - - dened in

sin, but num-

Δ

ber me with the sheep on Your right hand,

and

Π

save me in Your love for man - - kind.
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3rd Apostichon

Mode Pa

O
Π

Bride - groom, sur - pas - sing all in beau -

- - ty, You have called us to the spir - it - u - al feast

of Your brid - al cham - - - ber. Strip

Κ

from me

the dis - fig - ure - ment of sin, through

Δ

par - tic - i - pa - tion

in Your suf - - - fer - - - ings; clothe

Π

me in the glo - ri - ous

robe of Your beau - - - ty, and in Your com - pas - sion

make me feast with joy at Your King- - - dom.

Alternate beginning:

O
Π

Bride - - - groom, sur-

Κ

pass- ing all in beau

- - ty,
Alternate line:

through

Κ

par - tic - i - pa -

Δ

tion in Your suf - fer - - - ings;
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Glory. Βοτη Νοw

Mode Ga

G lo -

Γ

ry to

Ν

the Fa - - - ther and to the Son and

to the Ho - ly Spir -

Γ

- it.

B oth

Γ

now

Ν

and ev- er and to thē a

Π

- - ges of a

Ν

- -

-ges. A - men.

Γ

Doxastikon

Mode Ga

B e -

Γ

hold, my soul,

Ν

the Mas - ter en - trusts you with

a tal -

Γ

- ent. Re - ceive His gift

Ν

with fear;

make

Π

it gain in - - - t'rest for Him; dis - trib -

Ν

- ute to the need - - y, and

Γ

make the Lord your

friend. So

Δ

shall you stand on His right hand when

Ν

He

comes in His glo -

Γ

- ry, and you

Ν

shall
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hear His

Γ

bless - - - ed words: 'En

Ν

- ter, ser - - -

-vant, in - to

Γ

the joy of your Lord.' I

Π

have gone

Ν

a - stray,

Δ

O Sav - - ior, but

Π

in Your great mer - - cy

count me

Ν

wor - thy of this joy.

Γ
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